
PRAEFATIO 

Quintus: "Narra nobis aliquam fiibulam, Syra; nam tarn 

bene sive Graecas sive Romanas fiibulas narrare soles, 

quae nos multum delectant! Neque in horto ludere possumus, 

quia, subita tempestate orta, etiam nunc pluere non desinit. pluere = imber fieri; pluit = imber de caelo 
cadit 

Ne aves quidem audiuntur, quae, imbre et fulguribus territae, 

inter arborum folia et ramos se occultant. 

Syra, quae bona et proba ancilla est: "Libenter" inquit "vobis libenter adv = magno cum gaudio 

fiibulas narrabo: ti1 vero, Maree, conside iuxta me et silens 

audI; ti1, IUlia, relinque pilam, et hue venI, ad latus meum lae-

vum. SI bonI et probI eritis, neque silentium clamoribus vel 

tumulru et strepiru rumpetis, multas et pulchras fiibulas non 

solum hodie, sed etiam cofidie a me audietis." 

*** 

Hoe libro fiibulae continentur, quas Syra liberis IUliI et Ae­

miliae narrare solet. IUlia, Marcus et Quintus valde his fiibu­

lis delectantur. Spera.mus igitur vos quoque, quI eas lecrurI 

estis, his Graecis Romanisque fiibulis delectarl posse. Quae 

certe Utiles erunt: nam quI has paginas leget, non modo res utilis -e = bonus ad utendum 

grammaticas et vocabula Lafina, quae in capitulis XXV-

XXXIV librI, cui titulus est FAMILIA ROMANA, iam cognovit, 

certius discet ac memoria retinebit, sed etiam non pauca memoria -ae/ 

verba alia facile discere poterit. 
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AD CAPITV1VM XXVI 

1 .  Pygmalion Pygmalion -onis m 

Pygmalion vir Graecus fuit, qul magnam pecuniam, mul­

tos amlcos, multos servos habebat. Feminas vero, quas 

superbas esse putabat, nullas amabat. superbus -a -um = qul alios nullius pretiI esse 
putat 

Pygmalion arte sua multas res mlrabiles conrecerat, quas 

5 plUriml homines valde admirabantur. Cofidie enim pulcher- ad-mirarl = mlrarl (rem magnificam) 

rima signa ex marmore faciebat, quae tamen non signa, sed 

homines vlvl esse videbantur. 

marmor -oris n = materia, ex qua signa et 
colurnnae sunt facta 

Saepe Pygmalion elves in tabemam suam vocabat, pul­

cherrima illa signa ostendens: "Venite ad spectandum" aiebat, 

1 0  "virI et reminae: pulchra haec signa aspicite: admiraminl 

membra, manus, pedes, bracchia, crura, colla, ora, quae artem 

meam vobis demonstrant: nam arte mea naruram ipsam imi­

tatus sum, quae vlvere mels in signls videtur." 

VirI Graecl et reminae Graecae ad Pygmalionis tabemam 

1 5  accedentes cupidissiml erant signa spectandl, quorum pul­

chrirudinem omni modo laudabant: "0 Pygmalion" aiebant, 

"quam pulchra haec signa sunt! Naruram enim non solum 

imitatus es, sed etiam superavisfi! " Omnes delectabantur superare = vincere 

spectando illa signa, mlrabilia exempla novissimae artis. 

20 Tandem Pygmalion rormosissimae puellae signum conre-

cit, quae aureum capillum, caeruleos oculos, rubra labra habe- caeruleus -a -um = caen serenl colore 

bat. Cuius signl amore captus, Pygmalion miserrimus factus 

erat et nocte pessime dormiebat: dolebat enim signum, quam-

quam vera atque pulcherrima puella esse videbatur, non 

25 vlvere, neque sibi respondere amorem suum fatenfi. sibi Pygmalionl 

Cofidie itaque Pygmalion, qul cupidus erat earn puellam 
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FABVLAE SYRAE 

sacrificare = bovem/ovem/porcum occidere vivam aspieiendI, deorum templa adire solebat ad saerifi­
et deo dare 

orare = postulare aliquid ab aliquo I a <leis eandum et deos deasque orabat: sperabat enim flendo se de-

ponere posuisse positum 

au-ferre abs-tulisse ab-latum < ab-ferre 

diii = per longum tempus I flere -evisse 

quae: puella 

tergere -sisse -sum 

uxorem ducere = uxorem suam facere 

Virginia -ae f 

Virginius -i m 

Claudius -i m 

in-videre + dat = inimicus esse ob bonum 
alienum 

rapere rapuisse raptum = (impetii fact6) ca­
pere et secum ferre 

orum animos mollire posse; neque enim quisquam, nisi deus, 

illI signo vitam dare poterat. 

Olim, postquam domum rediit, in eubieulum intravit, ubi 3 0  

pulcherrimum illud puellae signum posuerat. Nullum tamen 

signum vidit! Aliquem igitur illud abstulisse putavit, atque 

eonsidens diu flevit. Subito tamen tormosissima remina ad 

eum aeeessit, quae aureos eapillos, eaeruleos oeulos, labra 

rubra habebat; quae PygmalionI ex sella sua surgenfi, "Non 3 5  

iam signum" inquit, "sed puella vera sum." Pygmalion tersit 

laerimas et laetissimus puellam eomplexus oseulatus est. Post 

brevissimum vero tempus earn puellam uxorem dlixit. 

2. Vrrgfuia 

Virginius vir Romanus fuit, quI pulchram filiam habebat, 

nomine Virginiam, quam valde amabat. Ipse quoque a 40 

filia sua amabatur. 

Olim, dum per vias ambulant, vir malus at dives, nomine 

Claudius, quI magnam peeuniam multosque servos habebat, 

eos vidit. Claudius, quamquam dives erat, tamen Virginio 

invidebat, quod eum laetum esse atque pulchram filiam ha-

here videbat. Qua de eausa eonsilium earn rapiendI exeogita-

vit. Voeavit igitur servum et "Videsne" inquit, "Virginiam, 

pulchram illam virginem?" CuI servus "lta, domine," inquit, 

"video: mihi quoque pulcherrima videtur esse." Claudius igi­

45 

raptam ad se <luci iussit: earn rapere et  ad se tur puellam raptam ad se ducI iussit, dieens: "Curre, atque 50 
diici iussit 

imperatum -i n = quod imperatur 

orare = (voce flenti) postulare aliquid ab 
aliquo 

currere cucurrisse 

puellam raptam ad me statim due! " 

Servus imperata dominI statim reeit; puella rapta clamabat 

et servum orabat, quI tamen eius voeem audire non videba-

tur. Quamquam multI in via ambulabant, nemo ad iuvandum 

eueurrit: nam omnes Claudium timebant, euius saevissimum 5 5  

servum bene noverant: neque quisquam paratus erat ad mo­

pro prp + abl; pro Virginia = in loco Virginiae riendum pro Virginia. 

audere ausum esse (perf dep) 
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PatrI vero filiam raptam esse nuntiaverunt; quI statim ad 

Claudium aeeedens clamavit: "0 ClaudI, quid est hoe? Quo­

modo filiam meam rapere ausus es? Nullum enim malum tibi 60 



AD CAPITVL VM XXVI 

fecI, et filia mea virgo proba est. Redde igitur statim earn, sI 

vir es bonus." 

Claudius autem ridens "0 VirginI" inquit, "ipse divitissi­

mus sum, tii autem pauper; ego multos servos habeo, quI me 

65 defendere poterunt, sI necesse erit, tii vero niillos: abI, stulte 

senex: te enim contemno, neque clamores tuos ciiro." senex senis m = vir annorum pliis quam LX 
conternnere = parvl pretil putare 

Quibus superbissimis verbis audifis, Virginius, gladio sub 

pallio occultato, ad filiam suam accessit, dicens Claudio se 

ultimum earn complecfi velle: gladium vero in corpus eius 

70 mersit atque interfecit. Dum igitur puella humI in sanguine 

suo iacet, "Filia mea" clamavit Virginius, "numquam ancilla 

tua erit, quamquam tii multos servos habes, ego niillos! " 

superbus -a -um = qul alios contemnit 

ultimum adv .-. prim um 

Cum primum autem RomanI Virginiam mortuam viderunt 

atque totam rem, ut facta erat, audiverunt, Claudium com-

75 prehensum ad mortem mitfi iusserunt. 

com-prehendere -disse -ensum < cum + pre­
hendere I comprehensum ad mortem mitfi 
iusserunt: eum comprehendere et ad mortem 
mitfi iusserunt 

3. Europa 

Europa bona et pulchra virgo Graeca fuit. Quae, dum cum 

aliis puellis in campo liidit, currit, pilam iacit floresque 

carpendo delectatur, subito magnum et album taurum vidit. 

Quern cum primum conspexerunt, amicae eius perterritae 

Europa -ae f 

80 fiigerunt clamantes. 

85 

Taurus autem non saevus esse videbatur: itaque Europa, 

quae minime metuebat et taurum propius videndI cupida erat, minime: nullo modo 

ad eum accedens manii sua tetigit. Taurus miigivit; Europa 

vero herbas ex campo carptas tauro dedit, quI eas edendo lae­

tabatur. 

Deinde Europa, audacior facta, latum taurI tergum specta­

bat atque manii sua tangebat. Tandem in eius tergum ascen­

dens considit et "0 amicae, venite, et me spectate ! " inquit, 

"videte me in taurI tergo sedentem! " 

tangere tetigisse tactum I eum tetigit 
miiglre -ivisse = 'mii' facere 
carpere -psisse -ptum 
carptas dedit: carpsit et dedit 

90 Statim autem taurus, quI humI iacebat, surgens ad maris 

oram currere coepit. Europa clamavit perterrita; amicae eius 

flentes et lacrimantes, in litus ad adiuvandum cucurrerunt, currere cucurrisse 

neque vero Europam, quae tauro vehebatur, consequI po-

tuerunt: taurus enim, campo relicto, Oceanum pefivit atque in relinquere -llquisse -lictum 

95 magnos maris fliictiis intrans natabat. 
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Postquam vero in altum pervenerunt, "Non taurus" inquit, per-venire -venisse = advenire 

"sed luppiter, deorum hominumque pater sum. Noll autem 

nocere -uisse + dat <--> iuvare timere: non enim malus sum, neque tibi nocere vol6; nam 

non nocendI causa, sed amore tuI captus te rapere constituI." 

Europa igitur, quae initio valde metuerat, timorem suum 

deposuit, neque iam flebat. Mox vero ad novam terram 

pervenerunt, ubi taurus, puella deposita, ad divinam suam 

f6rmam rediit. Post breve tempus Europam uxorem duxit et 

earn terram, ad quam simul cum ea pervenerat, Europam ap-

nom tii, gen tuI I rapere rapuisse raptum 
= capere et secum ferre 

100 metuere -uisse 

de-ponere -posuisse -positum; d. timorem = 
desinere timere 

divinus -a -um < deus 

uxorem ducere = uxorem suam facere 

105 pellavit. 

4. Cornelia Cornelia -ae f 

Cornelia bona et proba remina Romana fuit, quae duos 

habuit filios, quorum alterI Tiberius, alterI Gaius Tiberius -I m 

nomina erant. Filios Cornelia valde amabat, atque ab iis 

amabatur. 

1 1 0  Olim remina Romana, nomine Tullia, Corneliam visit, cu- Tullia -ae f 
visere visisse visum = visum Ire 

pida ornamenta sua ostendendI; quae, superbe monstrans 

gemmas, quas in digifis et in collo gerebat, "Multas" inquit 

"novas et pulchras gemmas habeo, quae me valde delectant: 

superbus -a -um = qui alios nullius pretiI esse 
putat 

specta! Aspice hos anul6s, has lineas margaritarum, has gem-

1 1 5  mas pretiosas, quas mihi vir meus magna pecunia emit. Quam pretiosus -a -um = magnI pretiI 

pulchra sunt haec ornamenta! Nonne te delectant hae gem-

mae?" 

Cornelia vero quae tarn superba verba audiendo non lae­

tabatur, gemmas aspiciens respondit: "lta est, o Tullia: mihi 

120 enim pulchrae videntur esse gemmae, quas maritus tuus tibi 

emit: certe ille valde te amat. Ego quoque tamen pulchras 

gemmas habeo." "Ain' vero?" ait Tullia, "0 mea Cornelia, 

ostende mihi pulchras has gemmas tuas ! Studiosissima enim 

sum eas aspiciendI! " 

125 Cornelia igitur surgens vocat: "O filiI, venite hue! " Tibe-

rius et Gaius, matris voce audita, accurrentes in atrium in­

trant. Quos Cornelia digito monstrans, "Ecce" inquit, 

"gemmae meae: filiI enim meI ornamenta mea sunt: nullas 

alias gemmas cupio." 
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Tarpeia -ae f 

Sab!nI -orum m pi 
Latium -I n 

strenuus -a -um = fortis, impiger 

armilla -ae f 

LATIVM 

Inferum 

noctii adv = nocte I ex-Ire -iisse 

per-venire -venisse = ad-venire 

in-gredI -gressum esse = intrare 

·. 
\ 

vincere vicisse victum I praeda -ae f = res 
quae in bello ab hostibus capiuntur 

in-cendere -cendisse -censum = ignI dare 

pretiosus -a -um = magnI pretiI 
au-ferre abs-tulisse ab-latum (au- < ab-) 

praemium = quod datur pro re bene facta 

FABVLAE SYRAE 

5. Tarpeia 
-

O lim SabinI, quI in Latia habitabant, magno ex�rcitii 

Romanos, hostes suos, oppugnaverunt. QuI qmdem, 

portis clausis, urbem suam defendere conabantur. 

SabinI vero, fortissime pugnantes, urbem paene ceperunt. 

Romani, quI strenuI milites erant, 

breves gladios, galeas ex ferro factas, galea -ae f 

longas hastas gerebant, quibus semper 

parafi erant ad pugnandum; at SabinI 

quoque optima arma habebant. In bracchio sinistro vero, quo 

sciita tenebant, armillas aureas gerere solebant. 

1 30 

1 35 

Tarpeia, quae improba et mala puella Romana fuit, ea 140 

Sabinorum ornamenta, quae procul ex Romae moeniis in sole 

liicentia conspexerat, habere cupiebat: eI enim pulcherrima 

esse videbantur. 

Quoniam igitur cupidissima facta erat illud aurum ha­

bendI, noctii ex urbe exiit, quia Sabinorum castra petere vo- 145 

lebat. Postquam illiic pervenit, "0 SabinI" inquit, "sI mihi 

dabitis ea, quae in bracchiis sinistris geritis, statim vobis 

portas aperiam et viam m6nstrab6, qua in urbem ingredI po­

teritis." 

ltaque SabinI, quI cupidissimI erant urbem expugnandI, 1 50 

Tarpeiam seciifi, ad portas urbis pervenerunt, quas Tarpeia 

statim aperuit. Hostes, in urbem ingress!, impetii in Romanos 

facto, brevI eos vicerunt atque magnam praedam ceperunt. 

Postquam multos homines interrecerant, domos incende-

rant, ornamenta, nummos et alias res pretiosas abstulerant, 1 55 

iam fessI pugnando, et studios! in patriam suam revertendI, 

Tarpeiam praemium exspectantem apud portas conspexerunt. 

"0 Tarpeia" dixerunt, "quamquam mala et improba temina 

nobis videris esse, dabimus tamen, ut pollicifi sumus, ea, 

quae in brachiis nostris sinistris gerimus ! " Tarpeia laeta ad 160 

milites accessit; quI quidem rldentes in earn non armillas, sed 

op-primere -pressisse -pressum < ob + pre- gravissima sua sciita iecerunt! Tarpeia, mulfis sciifis oppressa, 
mere 

iacere -cuisse ad terram cecidit et mortua ibi iacuit. 
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